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1 Úvod 

Česká republika měla v roce 2019 v rámci zemí EU nejnižší podíl žen v oblasti VaVaI, a to pouhých 27,2 %.  Absencí 
žen přicházíme o potenciál, který by nás jako společnost posunul dál. Cílem této směrnice je podpořit zastoupení 
žen ve VZÚ Plzeň, čemuž napomáhá současný trend v podporování genderové rovnosti žen a mužů prostřednictvím 
tzv. genderově neutrálního, korektního či senzitivního jazyka. Je to dáno tím, že jazykem pouze nepopisujeme 
realitu, ale způsobem jeho užívání ji spíše spoluvytváříme. Měli bychom tedy myslet na jazyk jako na kreativní nástroj, 
který nám umožňuje aktivně posilovat genderovou vyváženost žen a mužů ve VZÚ Plzeň a odstraňovat tak kulturní 
stereotypy. 

 
 

2 Oblast platnosti a závaznosti 

Směrnice je určena všem zaměstnancům. 
 
 

3 Pojmy, definice, zkratky 

3.1 Pojmy, zkratky 

VaV – Věda a výzkum 

VaVaI – Věda, výzkum a inovace 

TA ČR – Technologická agentura České republiky 

MŠMT – Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy 

 
 

4 Doporučení pro genderově vyvážený jazyk 

V následujících čtyřech oblastech si ukážeme, jak pěstovat genderově senzitivní jazyk: 
 
 

4.1 Omezení generického maskulina 

„Mužský rod je v českém jazyce považován za zástupný, což znamená, že může označovat ženy, aniž by docházelo 
k nedorozumění. Např. výraz ‚člen rady programu‘ vyjadřuje jak člena, tak členku. Takové ‚zneviditelňování‘ žen ale 
může přispívat k jejich znevýhodnění, a proto není dobré jazyk v tomto ohledu podceňovat. Běžně například 
slýcháme, že inovace vynalézají výzkumníci, nastupující generaci učí profesoři nebo že návrhy projektů podávají 
žadatelé. Je ale vhodné, aby se mluvilo a psalo o vědkyních, profesorkách, ale i hodnotitelkách, žadatelkách, 

koordinátorkách, organizátorkách, ředitelkách firem apod.“1 Zásadní je v tomto ohledu respektovat femininum při 
psaní CV. Pokud se jedná o životopis ženy, bude v popisu pracovní pozice uvedeno např. „pracovnice VaV“. 
 

 

4.2 Zviditelnění méně zastoupené skupiny 

„Zdvojované tvary (naši zaměstnanci a zaměstnankyně, ...) není nutné v textu často opakovat. Nicméně v některých 

větách, jako například ‚Mezi nejúspěšnější žadatele patří techničtí inženýři – manažeři řady výzkumných projektů‘ 
zazní generické maskulinum dvakrát. Abychom uznali, že nejen žadatelé, nýbrž také žadatelky mají patřičné vzdělání 
a zkušenosti, je vhodné větu upravit. 

                                                      
1 Příručka pro užívání genderově senzitivního jazyka v komunikaci TA ČR [online]. Praha: Technologická agentura České republiky, 2016 [cit. 
2023-06-06]. Dostupné z: https://www.evropskyvyzkum.cz/cs/novinky/ta-cr-vydal-prirucku-pro-uzivani-genderove-senzitivniho-jazyka. 

https://www.evropskyvyzkum.cz/cs/novinky/ta-cr-vydal-prirucku-pro-uzivani-genderove-senzitivniho-jazyka
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Nejjednodušším řešením je formulace: ‚Mezi nejúspěšnější žadatele patří techničtí inženýři – manažeři a manažerky 
řady výzkumných projektů‘. Obdobně tomu bude v případě, že zjistíme nevyrovnané genderové složení např. v řešení 
projektů nebo v hodnotících komisích a poolech. V tom případě je důležité při veřejných soutěžích nebo náborech 
oslovit méně zastoupenou část osob jejím přímým oslovením: ‚TA ČR vyzývá hodnotitelky a hodnotitele k zaslání 
životopisů…‘ nebo ‚řešitelky a řešitelé projektů odpovídají za…‘. V případě tiskových zpráv či oznámení je vhodné 
namísto ‚zájemci o seminář se mohou hlásit zde‘ použít ‚všichni zájemci o seminář…‘ nebo ještě lépe ‚zájemkyně a 
zájemci o seminář…‘.2 Z tohoto pohledu je důležité pomýšlet na „zviditelňování“ žen při psaní grantových žádostí. 
TA ČR schvaluje zařazení genderové rovnosti a diverzity do dlouhodobé strategie rozvoje TA ČR, čímž „považuje 
diverzitu ve výzkumných týmech za konkurenční výhodu a vnímá svou odpovědnost za podporu genderové rovnosti 
a diverzity v oblasti výzkumu, vývoje a inovací v ČR“3. 

 
 

4.3 Zmírnění jazykové nevyváženosti 

V dokumentu MŠMT Kultura genderově vyváženého vyjadřování se dále dočteme, že „některé jazykové alternativy 
rodovou nevyváženost v jazyce neodstraňují, nýbrž zmírňují. Kupříkladu koncovky sloves v konstrukci ‚studující 
demonstrovali‘ se podle mluvnických pravidel češtiny řídí předností maskulina. Přesto vzniká příznivější klima pro 
jazykové zviditelnění žen, než jak by tomu bylo v případě ‚studenti demonstrovali‘…Podobným způsobem může 
pomoci zmírnit nerovnosti převedení názvů osob do množného čísla. Věta ‚úspěšný žadatel předloží‘ vyvolává 
představu muže-žadatele. Jako alternativa nám poslouží věta ‚úspěšní žadatelé předloží‘.“4 

 
 

4.4 (Ne)užívání lomítka 

„Současná praxe již často oba tvary používá, nicméně se nedoporučuje užívat lomítka: ‚hledáme kolegu/gyni‘. V 

případě výběrového řízení je vhodné oba tvary vypsat: ‚hledáme novou kolegyni nebo nového kolegu‘. Existují však 
situace, kdy zdvojování není bezpodmínečně nutné (např. v textech zákonů, interních předpisů si lze vystačit např. 
s tvary ‚bakalář/ka‘, ‚doktor/ka‘ apod.).“5 

Pakliže je v písemném i mluveném projevu zdvojování využíváno, doporučuje se na prvním místě užívat ženského 
tvaru, pak mužského: ‚kolegyně a kolegové“ nebo ‚profesorky a profesoři‘ apod. 

 
 
 

5 Závěr 

Uvedená jazyková doporučení bývají jazykovou vizitkou institucí i jednotlivých osob. Nejsou závazná a 
nenařizují nikomu, jak má mluvit a psát. Jejich smyslem je učinit komunikaci zdvořilou, kultivovanou a příjemnou vůči 
ženám i mužům, a vyjádřit a uznat reálný podíl žen na chodu věcí veřejných. Nemohou postihnout všechny případy 
jazykových nerovností. Záleží často na konkrétní situaci a naší vlastní jazykové kreativitě. Dáváme jimi najevo, že 
známe principy zdvořilosti a rovnosti, obvyklé v demokratických zemích, a že je umíme aplikovat v jazyce. 
 

                                                      
2 Příručka pro užívání genderově senzitivního jazyka v komunikaci TA ČR [online]. Praha: Technologická agentura České republiky, 2016 [cit. 
2023-06-06]. Dostupné z: https://www.evropskyvyzkum.cz/cs/novinky/ta-cr-vydal-prirucku-pro-uzivani-genderove-senzitivniho-jazyka. 
3 Genderová politika TA ČR (2016) [online]. Praha: Technologická agentura České republiky, 2016 [cit. 2023-06-06]. Dostupné z: 
https://www.tacr.cz/genderova-rovnost-ve-vyzkumu-a-inovacich/. 
4 Valdrová J., Knotková-Čapková B., Paclíková, P. Kultura genderově vyváženého vyjadřování [online]. Praha: MŠMT. Dostupné z: 
https://data.idnes.cz/soubory/studium/a100125_bar_gender_prirucka.pdf. 
5 Ad.2 

https://www.evropskyvyzkum.cz/cs/novinky/ta-cr-vydal-prirucku-pro-uzivani-genderove-senzitivniho-jazyka
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